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La modification No 001 s’applique à la Demande d’offre à commandes EP922-180933/A :

1. EPEP 3.1.2 Permis, attestation ou autorisation  
 

Supprimer dans son intégralité. 

Remplacer par : 

EPEP 3.1.2 Permis, attestation ou autorisation  
 
Le proposant doit être autorisé à fournir des services de génie civil et doit inclure un génie qui doit 
être agréé, ou admissible à l’agrément, certifiés et/ou autorisés à dispenser les services 
professionnels nécessaires, dans toute la mesure prescrite par les lois provinciales dans la province 
qui régit la ou les zones applicables (c.-à-d., Alberta, Saskatchewan et/ou Manitoba.)  
 
Vous devez indiquer votre numéro d’agrément à l’heure actuelle ou comment vous avez l’intention 
de répondre aux exigences provinciales en la matière.   

 

2. Demandes de renseignements reçues durant la période de l’invitation à soumissionner : 

1. Les questions suivantes renvoient à la section 3.2.3.2. des Exigences de présentation et évaluation des 
propositions : 

« Une brève description d’un maximum de trois (3) projets importants, dont deux (2) ont été achevés et 
un (1) entrepris au cours des sept (7) dernières années par le proposant. » 

1. Qu’est-ce qu’on entend par « entrepris » dans l’énoncé susmentionné?  
Réponse : Un projet qui est considéré comme entrepris a été entamé et est en cours, mais n’est 
pas achevé en ce moment. 

2. Si un projet est à l’étape de la garantie, sera-t-il considéré comme achevé ou « entrepris »? 
Réponse : Si un projet est à l’étape de la garantie, tous les travaux auraient été terminés, et il 
serait considéré comme achevé. 

3. Est-il acceptable d’inclure trois projets achevés?  
Réponse : Oui. 
 

2. Comment le fait de soumissionner pour certaines zones est-il considéré lors de l’évaluation? La 
préférence est-elle accordée aux consultants qui présentent une soumission pour l’ensemble des zones? 

Réponse : Les proposants qui font une soumission pour une zone sont évalués pour cette zone et classés 
par rapport aux autres proposants qui soumissionnent pour la zone. Les proposants qui font une 
soumission pour une zone sont classés de manière égale à ceux qui soumissionnent pour plus d’une 
zone.  

FIN DE LA MODIFICATION NO 001 


